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Anotace 

Jeřábková, Š. (2016): Výuka angličtiny od 1. třídy ZŠ – ano či ne?, Závěrečná práce, 

Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích, Pedagogická fakulta, Oddělení 

celoživotního vzdělávání, 34 stran. 

 Tato závěrečná práce řeší v teoretické a praktické rovině základní otázku, zda 

vyučovat anglický jazyk na českých školách od 1. ročníku základní školy. Jedná se poměrně o 

novou problematiku, kdy se první cizí jazyk dostává nejen do prvních tříd základních škol, ale 

i jako dobrovolný kroužek v mateřských školách. Existuje na tuto problematiku mnoho 

názorů jak z řad odborníků (psychologů, učitelů, lektorů), tak od rodičů. Tím se zabývá druhá 

důležitá část této práce, praktická část. Ta je založena na výzkumu, který proběhl na ZŠ 

v Hluboké nad Vltavou na žádost ředitele školy. Právě na této škole se každoročně s rodiči 

řeší, zda angličtinu od 1. třídy zavádět či nikoli. Některé děti přicházejí s určitou znalostí 

několika anglických slovíček nebo jednoduchých vět ze školky a jejich rodiče vyžadují 

návaznost na základní škole. Na druhou stranu zde stojí rodiče, jejichž děti angličtinu v MŠ 

neměly a přijde jim výuka cizího jazyka od 1. třídy zbytečně náročná ve spojení 

s povinnostmi, které žáci v první třídě mají. Průzkum byl řešen dotazníkem pro rodiče a jeho 

výsledky jsou stěžejním obsahem praktické části této práce.  

Klíčová slova: cizí jazyk, anglický jazyk, předškolní vzdělávání, základní vzdělávání,             

Rámcový vzdělávací program základního vzdělávání (RVP ZV)  

Abstract 

Jeřábková, Š. (2016): English language education from the first year at the basic school 

– yes or not?, Final thesis, University of South Bohemia, Faculty of Education, 

Department for lifelong education, 34 pages.    

 This final thesis deals with the theoretic and practical problem about the question of 

English language education at the Czech basic schools. It is a new problem in the Czech 

education, because it is more modern to start with learning of foreign language even from the 

nursery school. There are lots of ideas about this problem. The second part of the thesis is the 

practical one. It is based on the research which took place at Hluboká nad Vltavou Basic 

school. The survey results are the main part of the practical part.   

Key words: foreign languages, English, preschool education, basic education,                        

The Framework Educational Programme for Basic Education
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Úvod 
 

 V globálním světě se čím dál častěji projevují tendence k zahájení výuky cizího jazyka 

v co nejmladším věku. Nicméně mezi odborníky (lektory a učiteli cizích jazyků) nevládne 

jednotný názor na toto téma. Problémem zůstává, jaký přínos má raná výuka cizího jazyka pro 

dítě. Vzhledem k rozsahu slovní zásoby, kterou jsou žáci v mladším školním věku se naučit, 

se nezdá brzké osvojování si jazyka nijak přínosné a v porovnání se staršími studenty nijak 

významné. Nicméně možná nejdůležitějším aspektem výuky žáků mladšího školního věku 

shledávají odborníci právě s překonáváním jazykové bariéry ve starším věku a pozitivní 

motivaci ve vzdělávání se cizím jazykům. Dítě se nejprve seznamuje s intonací (zvukovou 

stránkou jazyka), melodií jazyka a typickými jazykovými strukturami. Velmi důležité se jeví 

právě osvojování si správné výslovnosti. Většina odborníku se shoduje v tom, že pokud jsou 

první kroky seznamování dítěte s cizím jazykem správné, to znamená, jsou správě použité 

přístupy a techniky, které respektují věkové zvláštnosti dítěte, projeví se časné zahájení výuky 

cizího jazyka kladně.   

 V této práci se čtenář dozví jak je to s výukou cizího jazyka, konkrétně angličtiny, na 

základních školách v České republice. Jak je nastavená legislativa podle Ministerstva školství, 

mládeže a tělovýchovy. Dále je zde v teoretické rovině vysvětlena charakteristika předmětu 

výuky cizího jazyka a metody a formy výuky, které jsou efektivní pro žáky mladšího školního 

věku, tedy zejména pro 1. a 2. ročník základní školy. Většina informací vychází přímo od 

lektorů a učitelů, tedy lidí, kteří se denně a aktivně setkávají právě s touto problematikou a 

sdílejí své zkušenosti a názory. Kromě odborné zkušenosti, mě také zajímal názor z pohledu 

rodičů. Tomu je věnovaná zejména druhá část práce. Praktická část vychází z průzkumu, 

který proběhl na Základní škole v Hluboké nad Vltavou, kde momentálně působím jako 

učitelka anglického jazyka a zeměpisu. Cílem této práce, bylo zjistit a zhodnotit postoj rodičů 

a odborné společnosti k výuce cizího (anglického) jazyka od 1. třídy základní školy. 

Výzkumným vzorkem byli rodiče žáků 1. třídy, kteří anglický jazyk ve svém rozvrhu mají. 

Průzkum proběhl pomocí krátkého dotazníku o 10 otázkách (viz. praktická část). Výsledky 

průzkumu budou na žádost předány řediteli školy.  
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1. TEORETICKÁ ČÁST  

  
 Tato práce je rozdělena na dvě stěžejní části, a to teoretickou a praktickou. 

V teoretické části se čtenář dozví určitá fakta o výuce cizích jazyků v českém školství. Jaké 

podléhá legislativě, jak nás ovlivňuje Evropská unie a jiné aspekty, které jsou do procesu 

výuky cizího jazyka v českém školství zapojeny. V dalších podrobnějších kapitolách je 

rozebrán základní dokument českého školství, kterým je Rámcový vzdělávací program 

základního vzdělávání, zkracovaný jako RVP ZV, ze kterého vycházejí všechny koncepty 

vyučovaných předmětů vůbec. Z tohoto dokumentu jsou poté tvořeny školní vzdělávací 

programy (ŠVP), které jsou aplikované na jednotlivých školách. Podrobnějších charakteristika 

předmětu cizí jazyk je rozepsaná v kapitole Charakteristika vyučovací předmětu anglický 

jazyk. Jen pro upřesnění je v českém školství definován pojem cizí jazyk a další cizí jazyk (viz. 

kapitoly níže). Další kapitoly se zabývají tím, kdy vůbec začít s výukou cizího jazyka u dětí a 

jaké faktory se na tom podílejí. Jedním z těchto faktorů jsou formy a metody výuky cizího 

jazyka, které jsou popsané v další kapitole teoretické části.     

1.1 Výuka cizích jazyků  
 

 Výuka cizích jazyků v České republice je podobná výuce v západoevropských zemích. 

(Zormanová, 2015). V posledních letech EU obecně podporuje zvyšování jazykové 

způsobilosti. Zejména ve střední a východní Evropě, neboť ostatní země začaly se 

zvyšováním efektivity výuky cizích jazyků dříve. Jazyková politika České republiky vychází 

z jazykové politiky Rady Evropy a Evropské unie. V rámci ní byla v posledním desetiletí 

realizována řada opatření směřujících ke zlepšení úrovně jazykového vzdělávání a naplnění 

cíle, aby každý občan Evropy byl schopen komunikovat alespoň ve dvou dalších jazycích 

kromě mateřského. Na podporu těchto cílů vypracovává Evropská unie mnoho podpůrných 

programů. V České republice je první cizí jazyk povinně vyučován od 3. třídy. Doporučeným 

jazykem je angličtina, není však povinná. V některých školách, popř. pokud je v zájmu 

rodičů, může se žák jako první jazyk učit jiný než anglický. Musí však být dopředu upozorněn 

na to, že na jeho jazyk nemusejí navazovat obory v budoucím (pozdějším) vzdělávání. Druhý 

cizí jazyk je potom podle RVP ZV
1
 povinně volitelný. Nejpozději však musí být zařazen od 8. 

ročníku. Některé školy jej nabízejí i dříve.  

                                                           
1
 RVP ZV – Rámcový vzdělávací program pro základní vzdělávání  
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 V Doporučení evropského parlamentu a rady ze dne 18. prosince 2006 o klíčových 

schopnostech (kompetencích) pro celoživotní učení jsou komunikativní kompetence 

vymezeny z pohledu Komunikace v mateřském jazyce a Komunikace v cizích jazycích: 

Komunikace v mateřském jazyce je definována jako „schopnost vyjadřovat a tlumočit 

představy, myšlenky, pocity, skutečnosti a názory v písemné i ústní formě (poslouchat, 

mluvit, číst a psát) a vhodným a tvůrčím způsobem lingvisticky reagovat ve všech situacích 

sociálního a kulturního života, při vzdělávání a odborné přípravě, v práci, doma a ve volném 

čase.“ V oblasti znalostí se doporučuje, aby jedinec znal základní slovní zásobu, funkční 

gramatiku a jazykové funkce, hlavní typy verbálních interakcí, různé druhy literárních a 

neliterárních textů, hlavní rysy různých stylů a jazykových registrů a proměnlivost jazyka a 

komunikace v různých situacích. Jedinci by měli mít osvojenou dovednost komunikovat v 

ústní i psané formě v různých situacích a sledovat a přizpůsobovat své vlastní vyjadřování 

požadavkům situace. Měli by být schopni rozlišovat a používat různé typy textů, vyhledávat, 

shromažďovat a zpracovávat informace, používat pomůcky, formulovat a vyjadřovat ústně a 

písemně své vlastní argumenty. Jedinci by měli být schopni vést kritický a konstruktivní 

dialog, mít smysl pro estetické kvality, usilovat o ně a komunikovat s ostatními. Komunikace 

v cizích jazycích je obecně definována podobně jako komunikace v mateřském jazyce. Ve 

větší míře vyžaduje takové dovednosti, jako je pochopení jiných kultur a jejich 

zprostředkování. Úroveň osvojení cizího jazyka se od mateřského jazyka liší podle dimenzí 

„poslouchat, mluvit, číst a psát“ u jednotlivých jazyků, a podle sociálního a kulturního 

zázemí, prostředí, potřeb a zájmů daného jedince. [1] 

 V posledních letech se snaží NIDV
2
 přispět ke zlepšení kvality výuky cizích jazyků 

v českých školách. Snaží se zvyšovat cizojazyčné kompetence jak pedagogický, tak 

nepedagogický pracovníků pomocí vzdělávacích programů a projektů. Příkladem takového 

projektu je například „Brána jazyků otevřená“.  

1.2 Cizí jazyk v českém školství 
 

 Základním dokumentem českého vzdělávání je Rámcový vzdělávací program 

základního vzdělávání. Ten také definuje obecné pojetí výuky na 1. stupni základní školy: 

„Základní vzdělávání navazuje na předškolní vzdělávání a na výchovu v rodině. Je jedinou 

etapou vzdělávání, kterou povinně absolvuje celá populace žáků, a to ve dvou obsahově, 

organizačně a didakticky navazujících stupních. Základní vzdělávání na 1. stupni usnadňuje 

                                                           
2
 NIDV – Národní institut pro další vzdělávání 
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svým pojetím přechod žáků z předškolního vzdělávání a rodinné péče do povinného, 

pravidelného a systematického vzdělávání. Je založeno na poznávání, respektování a rozvíjení 

individuálních potřeb, možností a zájmů každého žáka (včetně žáků se speciálními 

vzdělávacími potřebami, žáků nadaných a mimořádně nadaných). Vzdělávání svým 

činnostním a praktickým charakterem a uplatněním odpovídajících metod motivuje žáky k 

dalšímu učení, vede je k učební aktivitě a k poznání, že je možné hledat, objevovat, tvořit a 

nalézat vhodnou cestu řešení problémů.“ [2] Cizí jazyk a Další cizí jazyk přispívají k chápání 

a objevování skutečností, které přesahují oblast zkušeností zprostředkovaných mateřským 

jazykem. Poskytují živý jazykový základ a předpoklady pro komunikaci žáků v rámci 

integrované Evropy a světa. Osvojování cizích jazyků pomáhá snižovat jazykové bariéry, a 

přispívá tak ke zvýšení mobility jednotlivců jak v jejich osobním životě, tak v dalším studiu a 

v budoucím pracovním uplatnění. Celkem je definováno 9 základních vzdělávacích oblastí, 

přičemž výuka cizího jazyka spadá do oblasti Jazyk a jazyková komunikace. Ta se pak dále 

dělí na Český jazyk a literaturu, Cizí jazyk, Další cizí jazyk. Nás bude zajímat oblast Cizí 

jazyk. V tabulce příloha 1. je obsah učiva a kompetencí žáka, které má žák zvládnout na          

1. stupni základního vzdělávání.  

 Vzdělávací oblast Cizí jazyk má týdenní časovou dotaci 3 hodiny a je zařazen povinně 

od 3. do 9. ročníku základní školy. Je možné začít s výukou cizího jazyka i v nižších ročnících 

ale pouze za souhlasu rodičů. Přednostně musí být na českých školách nabídnuta výuka 

anglického jazyka. Vzdělávání v jiném mateřském jazyce než českém se realizuje podle 

zvláštních ustanovení. Jinou vzdělávací oblastí je Další cizí jazyk, který je od školního roku 

2013/ 2014 zařazen jako součást vzdělávací oblastí Jazyk a jazyková komunikace. Škola, jej 

však musí zařadit nejpozději v 8. ročníku. Tyto informace vycházejí z oficiálního dokumentu 

MŠMT
3
 - Rámcový vzdělávací program pro základní vzdělávání. [2]  

1.2.1 Charakteristika vyučovacího předmětu anglický jazyk  

 Cizí jazyk, později ještě další cizí jazyk, mají vést žáky k objevování skutečnosti, která 

je něco navíc k poznání v mateřském jazyce. Poskytují dítěti jazykový základ a předpoklady 

pro komunikaci v rámci sjednocené Evropy, sousedních země a vlastně integraci celého světa. 

Tím, že si dítě začne navíc dříve osvojovat jiný než mateřský jazyk, tak si snižuje jazykové 

bariéry a zvyšuje se tím pravděpodobnost mobility jedince v jeho osobním, pozdějším životě. 

Ale nejen to, dále mu to také otevírá více možností v dalším studiu a budoucím pracovním 

                                                           
3
 MŠMT – Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy  
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uplatnění. Dítě se však neučí pouze jazyk, jako dorozumívací prostředek, ale také poznává 

jiné kultury, zvyky a tradice. Prohlubuje tím vědomí v mezinárodním porozumění a vytváří si 

dobré podmínky pro budoucí spolupráci v různých mezinárodních projektech.  

 Formulace požadavků na vzdělávání v cizích jazycích, které jsou formulované v RVP 

ZV, ze kterého dále vychází ŠVP, je založeno na Společném evropském referenčním rámci 

pro jazyky. Ten popisuje různé úrovně ovládání cizího jazyka. Po absolvování základní školy, 

by měl žák dosáhnout úrovně A2 v cizím jazyce a úrovně A1 ve vzdělávání v dalším jazyce.  

 Oblast vzdělávání Cizí jazyk mě několik cílů a klíčových kompetencí. Žák by měl 

pochopit jazyk jako prostředek historického a kulturního vývoje národa a sjednocovatele 

národního společenství; pochopení jazyka jako nástroje celoživotního vzdělávání; rozvíjení 

pozitivního vztahu ke kulturní rozmanitosti; osvojení jazyka jako prostředek k získávání 

informací a jako sdělovací prostředek; naučit se pravidla mezilidské komunikace v daném 

kulturním prostředí.  

 Strategie výuky cizích jazyků vychází z několika kompetencí k učení. Učitel by měl 

vést žáka k pochopení důležitosti schopnosti komunikovat anglicky pro další studium a dále i 

osobní život. U menších dětí je důležitá pozitivní motivace jako jeden ze základních postupů 

v učení se cizího jazyka a jeho trvalý zájem o studium. Důležitá je také podpora sebevědomí 

žáků, aby se nebáli mluvit, jak mezi sebou, tak s učitelem, popř. s nějakým cizincem. Učitel 

by měl žáky podněcovat k osvojování dovedností v anglickém jazyce. Utvrzovat děti v tom, 

co už umějí a postupně jim přidávat novou látku. U menších dětí je důležité neustále 

opakování znalostí, která děti postupně získávají. U dětí v 1. a 2. třídě se zaměřuje na 

sluchovou stránku jazyka a mluvené slovo. Děti se učí opakováním a poslechem. Učitel vede 

žáky zároveň k podporování jeden druhého, spolupráci ve skupinách a společného 

vypracování jednoduchých úkolů.  

 Podle obsahu vzdělávacího výstupu by žák měl rozumět jednoduchým pokynům 

učitele. Ten je sděluje pomalu a pečlivě, vše podporuje neverbálně, popř. pomocí obrázků. 

Žák dokáže zopakovat a použít naučená slova, se kterými se při výuce setkal. Za pomocí 

vizuální podpory, dovede pojmenovat daná slova. Při výuce v 1. a 2. třídě by neměly být 

využívané psané dovednosti žáka, neboť se žák více soustředí na psanou formu jazyka než na 

zapamatování výslovnosti a významu slova.     
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1. 3 Kdy začít s výukou cizích jazyků u dětí?  

 Zajištění celistvosti výuky cizího jazyka souvisí s otázkou, kdy je nejvhodnější doba 

s jeho začátkem? I když si mnoho lidí myslí, že čím dříve tím lépe, není to vždy pravda. Raný 

začátek nezajišťuje automaticky úspěšnost v učení se cizímu jazyku. Naučení se cizího jazyka 

nesouvisí pouze s věkem, kdy dítě začne, ale nemalý podíl má kvalitní jazykový pedagog a 

pravidelná časová dotace na samotnou výuku a osvojování si cizího jazyka. V České 

republice byl mezi lety 2005 – 2008 součástí plánu výuky cizích jazyků záměr zajistit výuku 

cizích jazyků v předškolním věku a její návaznost na výuku v 1. ročníku ZŠ. MŠMT také 

vydalo příručku pro školy, která je věnovaná jazykové propedeutice neboli předběžné 

vzdělávání cizího jazyka. Tato příručka měla sloužit jako pomocný materiál, který by mohl 

být zařazen do školního vzdělávacího programu jako alternativa pro ranou výuku cizího 

jazyka, tzn. od 1. nebo 2. třídy.  

 Umožnit dítěti včasné nahlédnutí k učení se cizího jazyka, se odráží na jeho postoji 

k cizímu jazyku v budoucnosti Například, se zbavuje ostychu mluvení či učení se cizímu 

jazyku, vzbuzuje v nich zájem, či dokonce jim dává právo volby, kterému cizímu jazyku by se 

dítě chtělo jednou učit. Připravuje člověka na mnohojazyčnou, moderní, multikulturní 

společnost. Jazyková propedeutika však není pevně ukotvena v RVP ZV a je zatím v zájmu 

jednotlivé školy, jak se k této problematice postaví.  

 Pro včasnou výuku cizího jazyka jsou hlavně rodiče, kteří si uvědomují, že pro dnešní 

trh práce, je znalost cizích jazyků nezbytná. Znalost anglického jazyka je základní podmínkou 

pro většinu zaměstnání. Sami chtějí podporovat kladnou motivaci svého dítěte od nejútlejšího 

věku. Na tyto požadavky samozřejmě reagují mateřské školy, které čím dál častěji nabízejí  

kurzy anglického jazyka pro děti v předškolním věku. [3] S výukou anglického jazyka se 

setkáváme nejen u dětí od 5 let. Některé jazykové školy nabízejí kurzy dokonce pro děti od 3 

let. MŠMT v roce 2005 začlenilo výuku cizího jazyka od předškolního věku do tzv. Akčního 

plánu výuky cizího jazyka. Tento dokument doporučuje začít s výukou cizího jazyka právě 

v předškolním věku. Doporučuje se forma hry pro osvojení se cizího jazyka, nikoli klasická 

výuka. Tento Akční plán doporučuje zahájení výuky v posledním ročníku předškolního věku 

vzdělávání. [4] 

 Dítě by mělo začínat poznávat jiné kultury, jiné vyjadřování a zejména motivování 

dětí k učení se cizímu jazyku. Důraz však tento dokument klade na kvalitní pedagogické 
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pracovníky, tzn. speciálně vyškolené učitele mateřských škol. Pro nejvyšší efektivnost by se 

děti měly učit jazyku denně v krátkých intervalech. [5] 

 Lektorka anglického jazyka (Doláková, 2012) neuvádí výuku jazyka u malých dětí 

jako zátěž, ale naopak jako lákavou hru. Jazyky se děti učí najednou, nikoli tak, že se nejprve 

naučí jeden, a poté můžou začít s dalším. Neznamená to tedy, že pokud mají problémy 

s výslovností v češtině, ne vždy musejí mít i problémy v angličtině, možná právě naopak. Cizí 

jazyk se totiž děti neučí, ale osvojují. To často bývá problém u mnoha rodičů, kdy dětem 

říkají slovíčka bez jakýchkoli souvislostí a děti je po nich pouze opakují. [6]    

  Chmelařová (2013) přirovnává výuku cizího jazyka u dětí k přirozenosti jako je učení 

se jíst příborem. Pouze opakují, napodobují a neřeší, pokud úplně přesně nerozumí. Dětem 

nevadí opakovat jednu věc stále dokola, najdou si různé kreativní metody a styly. Chmelařová 

uvádí tzv. „fázi osvojování angličtiny“. U každého dítěte probíhá tato fáze rozdílně. Některé 

dítě prožívá tuto fázi jako tiché období, kdy pouze poslouchají a ukládají si slovní zásobu. 

Sice rozumí, ale samy nic neprodukují. V této první fázi, se dítě seznamuje s cizím jazykem. 

Ve výuce by měl učit navozovat reálné situace, povzbuzovat dítě, tedy vytvářet pozitivní 

vztah k cizímu jazyku. To je v počáteční fázi mnohem důležitější než počet slovíček, které si 

zapamatuje. [7] 

 Podle článku metodického portálu RVP je hned několik důvodů a argumentů pro 

zahájení výuky cizího jazyka u dětí v co nejmladším věku. Bylo dokázáno, že učení se cizího 

jazyka nemá vliv na osvojování si a rozvoj mateřské řeči. Někteří odborníci kvitují výuku 

dvou jazyků najednou, díky efektivní stimulaci mozkových funkcí. Dítě si tak rozvíjí 

flexibilitu myšlení, sluchové schopnosti, ale i rozumové schopnosti. V tomto věku má také 

dítě vyšší citlivost k novým zvukům, intonacím a rytmu řeči. Řečovo-motorické ústrojí je 

plastičtější a poddajnější, tudíž má dítě výborné imitační schopnosti. Důležité jsou však 

kvalitní, systematické a intenzivní podněty od učitele nebo osoby mluvící cizím jazykem. 

Podle některý pedagogů je právě pedagogické vedení a forma výuky, tím nejdůležitějším 

faktorem pro osvojení si cizího jazyka. [5] 

Smolíková (2006) ve svém odborném článku na metodickém portálu RVP uvádí jako 

nejdůležitější faktor v rané výuce cizího jazyka dostatečnou jazykovou kvalifikovanost a 

metodickou zkušenost učitele. Je důležité uplatňovat metody, které odpovídají potřebám, 

možnostem a celkové mentalitě věku dítěte.  
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1.3.1 Vývojová a vzdělávací specifika žáků mladšího školního věku  

 Nástupem dítěte do školy, vstupuje dítě z hlediska vývojové psychologie do etapy 

mladšího školního věku. Například Matějíček (in Čížková 2005) dělí tuto etapu na mladší 

školní věk v užším pojetí (6-8 let) a střední školní věk (9-12). Podle Čížkové (2005) se dítě 

v tomto věku začíná zaměřovat na svět, jaký je a snaží se ho pochopit. Často se snaží o 

aktivitu a spolupráci.[12] Dítě si dokazuje svou hodnotu snaživostí, poctivostí a vlastním 

výkonem. Dítěti v tomto věku nestačí pasivní přijímání informací, ale snaží se všeho sám 

zúčastnit, pochopit a zjistit vlastnosti předmětů a jevů. Podle Piageta (in Langmeier, 2006)  

patří dítě 1. třídy do stádia názorného myšlení, neboť dítě vyzuje závěry v názorné rovině. 

[13] 

 V mladším školním věku dosahuje svého vrcholu schopnost představivosti, kterou 

však postupně ztrácí a začíná vnímat pouze realitu. Rádo však například hrou utíká do světa 

fantazie. Stejně je tomu i ve škole při vyučování. Na začátku školní docházky převládá 

neúmyslná, mechanická paměť. Prvořadý vývoj má však rozvoj pozornosti. Rozhoduje totiž o 

kvalitě ostatních poznávacích procesů. Školní selhání je často zapříčiněno neschopností déle 

udržet pozornost a koncentrovat se. Na počátku je pozornost krátkodobá, spontánně 

zaměřená, časté přerušování pozornosti, neschopnost odolávat rušivým vlivům. Vůlí ovládaná 

pozornost je vyčerpávající a ovlivněna organizací vyučování. V první třídě by měly být úkoly 

krátkodobější, buzení pozornosti častější, stejně jako obnovení motivace k činnosti. Kladně 

působí pestré, střídající se formy práce, povzbuzení, zařazení relaxačních chvilek či herní 

prvky ve vyučovacích metodách. Vývoj myšlení dítěte je ovlivněno školní činnosti a 

osobností učitele.  

 Čížková také uvádí, že neodmyslitelnou činností dítěte mladšího školního věku je 

učení a práce – plnění zadaných úkolů. Pro zdravý vývoj osobnosti je však stále důležitá hra 

(viz. kapitola učebních metod). Hra bývá tvořivá a nápaditá. Hra je zároveň relaxací a 

přirozených odreagováním od školních povinností, má výrazný mentálně hygienický význam.  

1.4 Vícejazyčnost 
 

 O dvojjazyčnosti či vícejazyčnosti (kromě výuky cizího jazyka) probíhá také výuka 

některých předmětů či aspoň částí hodin těchto předmětů v cizím jazyce. Pro tento typ výuky 
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se používá zkratka CLIL
4
. V cizím jazyku se hovoří například o přestávkách, či na 

mimoškolních aktivitách či v družině. Velkým problémem však zůstává nevzdělanost 

pedagogických pracovníků právě v oboru cizího jazyka. Dalším důvodem, proč je tento typ 

výuky v ČR stále málo rozvinutý, je nízká úroveň znalosti cizích jazyků učitelů ostatních 

předmětu, ale i různá úroveň jazykových znalostí u žáků. Tato metoda se postupně na českých 

školách rozšiřuje spíše na druhém stupni základní školy. Je to hlavně díky vyšší úrovni 

znalostí cizího jazyka žáků. Rámcový vzdělávací program se sice snaží o kontinuitu 

vzdělávání v oblasti cizího jazyka, skutečná úroveň žáka, ale někdy bývá trochu jiná. Častým 

problémem je navazující vzdělávání na základní školu, kde žáci s lepší jazykovou vybaveností 

opakují již zvládnuté učivo z důvodu sjednocení jazykové úrovně žáků dané skupiny. V tom 

případě se pro ně výuka stává neefektivní, či dokonce degradující.  

 U dětí, které si osvojují cizí jazyk kolem 3 roku věku, je dokázáno nejefektivnější 

období, právě pro učení se druhého jazyka. Důvodem má být rozvoj pravé hemisféry do 3 let 

dítěte, a až poté se začne vyvíjet levá hemisféra, která přebírá funkci řeči. Díky tomu se snáz 

učí druhý jazyk, ale za předpokladu, že je dítě v bilingvním prostředí. To znamená, že jsou 

oba jazyky učeny současně a jsou každodenně používané. [3]  

 Metoda CLILu je souborem aktivních komunikativních dovedností orientovaných na 

žáka. Pro každou vyučovací hodinu je formulovaný obsahový a jazykový cíl. Učitel by měl 

brát v úvahu dosavadní zkušenosti žáka a k nim výuku vztahovat (jak v rovině obsahové, tak 

v rovině jazykové). Jedná se spíše o metodu aplikovanou u dětí pocházející z bilingvní rodiny 

nebo u starších dětí s větší zkušeností s cizím jazykem. [8]  

 Nejideálnější případ pro výuku mateřského a zároveň cizího jazyka je bilingvní neboli 

dvojjazyčná rodina. Dítě se od malička pohybuje v prostředí dvou jazyků a nevědomky se učí 

zároveň dva jazyky najednou. Důležitá je samozřejmě každodenní interakce dítěte a rodiče. 

Rodiče jednak používají dva různé jazyky v komunikaci s dítětem, a nebo jeden rodič střídá 

jazyky, při rozhovoru s dítětem.  

 

                                                           
4
  CLIL – integrovaná výuka cizího jazyka a odborného předmětu  
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1.5 Metody a formy výuky cizích jazyků  

 Při výuce cizího u jazyka u dětí je velice důležité zvolit správnou metodu a formu 

výuky. Občas si učitelé v českých školách ztěžují na nízkou hodinovou dotaci u výuky cizího 

jazyka. Ta je daná RVP ZV (viz kap. 1.2). Učitelé se často v českých školách setkávají 

s nízkou motivovaností žáků k učení se více cizím jazykům. Žáci se obhajují, že pokud umí 

angličtinu, tak se domluví téměř všude a nepotřebují umět další cizí jazyk. Metoda CLIL 

(integrovaná výuka cizího jazyka a odborného předmětu) se snaží zvyšovat motivaci žáků 

k učení se cizím jazykům. Rozvoj této metody je u nás však teprve v počátcích a bylo by 

zřejmě potřeba udělat vícejazyčná kurikula. [9]  

 Vyškolení lektoři angličtiny radí, aby se učitelé zabývající se výukou angličtiny 

malých dětí (předškolní) nejprve naučili angličtinu na vysoké úrovni. Nejvíce důležitá je 

výslovnost a schopnost jednoduše se vyjadřovat. Učitelé dávají v tomto věku dětem základy, 

které si děti s sebou ponesou celou dobu během jejich vzdělávání. Učitel by měl hlavně dítě 

zaujmout, udržet dětskou pozornost a pozitivní přístup. [6] 

 Při výuce cizího jazyka je především důležité na děti mluvit, říká lektorka anglického 

jazyka Doláková. Upozorňuje na to, že není důležité, aby nám děti zcela rozuměly, protože 

když učitel větu doprovodí neverbální komunikací (pohybem, gestem, grimasou), dítě 

pochopí, co se po něm chce a zároveň si fixuje zvukovou stránku frází a vět. Představuje 

učební metodu známou pod zkratkou TPR neboli Total Physical Response – celková 

pohybová reakce. S touto technickou přišel americký psycholog James Asher v 80. letech     

20. století (in Doláková 2012). Metoda spočívá v tom, že učitel udává pokyny společně 

s provedením a zároveň aplikuje na dětech. Ti se tímto možná i nevědomky učí zareagovat, 

ale i pokyn vydat. Pomocí tělovýchovných prvků si děti navykají obsahu v angličtině. 

Celkově pohybové hry, například jako doprovod písničky, jsou pro tuto věkovou skupinu dětí 

velice atraktivní a zajímavé.  

 Dalšími důležitými aktivitami jsou básničky, říkadla, rozpočítadla a podobná 

libozvučná uskupení slov. Jsou pro ně zdrojem slovní zásoby, poměrně lehko 

zapamatovatelné, aniž by třeba rozuměly každému slovu, naučí se slova vyslovovat a mají 

pocit, že umějí mluvit ve větách. Spojením frází a jejich opakováním si děti upevňují 

výslovnost. K lepšímu zapamatování vede také rytmika a intonace řeči. Stejně účinné jsou i 

písničky jako bohatý zdroj slovní zásoby. Se zapojením například hudebních nástrojů odvede 

dítě pozornost od cizího jazyka na soustředění se například na rytmus a jazyk se učí 
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samovolně, aniž by si to uvědomovaly. Tím také dochází k zautomatizování jazyka. 

Osvědčené jsou i tzv. flash card, neboli kartičky s obrázky. Děti pojmenovávají objekty, které 

jsou na obrázku, popř. říkají, jakou mají barvu, kolik jich je na obrázku apod. [6] 

 Děti získávají znalost o jazyce pouze poslechem. Jsou často schopné porozumět 

obsahu, aniž by rozuměli slovo od slova. Proto dítě může rozumět textu a frázím. Potřebují 

pro to ale důkladné vysvětlení a používání řeči těla: gesta, mimiku, výrazů v obličeji. Často se 

soustředí na tón hlasu, výslovnost, intonaci aby mohly lépe napodobovat mluvčího. Tento 

přístup je typický pro děti od 4 do 7 let. Problém nastává v pozdějším věku, kdy slovíček 

přibývá a děti je začínají brát jako překážku, nikoli jako hru. Proto děti, začínající 

s angličtinou v pozdějším věku, mají občas problémy jazyk používat. Z tohoto důvodu je 

podle lektorky Dolákové přímo žádoucí začít s výukou angličtiny v předškolním věku.   

 Při učení se cizího jazyka, by žáci měli hned od začátku efektivně osvojovat strategie 

vedoucí k zvládnutí cizí řeči. K tomu je učitel vede prostřednictvím zajímavých a hlavně 

různorodých aktivit (zejména pro děti na 1. stupni) a metod. Na I. stupni by se žáci měli ve 

škole (nikoli doma) naučit správnou výslovnost, z velké části zapamatovat novou slovní 

zásobu, pamětně se naučit texty písniček, básniček a říkanek. Důležitá je taky při výuce cizího 

jazyka komunikace učitel – žák. Učitel doprovází svůj projev gesty, mimikou a názornými 

pomůckami, aby žákovi ulehčil pochopení dané problematiky. Pokyny pro žáky by měly být 

vždy stručné, jednoznačné, výstižné. Učitel by se měl zúčastnit všech aktivit s dětmi, neboť 

zejména v 1. a 2. třídě ho žáci napodobují, popř. na něj navazují. [10] 

 Smolíková (2006) dává svým kolegům rady, jak pracovat s malými dětmi v rámci 

výuky cizího jazyka. Doporučuje cizí jazyk přirozeně uplatňovat v běžném denním programu, 

zařazování jazyka do nejrůznějších činností, aktivit a situací. Dále doporučuje spojovat slovo 

s pohybem, hudbou a dalšími činnostmi (metoda TPR). Spektrum činností by mělo být 

rozmanité a pestré. Slovní zásobu je nejlepší se učit podle okolní reality. Děti si tak rychleji 

spojí slovo s danou věcí, pokud jí vidí ve svém okolí. Učitel by měl jasně artikulovat a mluvit 

pomalu. Používat krátké a jednoduché věty. Pokud je výuka cizího jazyka řízená a časově 

omezená (případ školy), neměla by činnost výuky přesahovat 30 minut. Děti se déle 

nedovedou soustředit a práce učitele je poté kontraproduktivní. Lektorka také klade důraz na 

spolupráci s rodiči. Rodič by měl být seznámen s tím, jak výuka cizího jazyka bude probíhat a 

nabídnout vhodné metody pro práci s dítětem doma. Někteří rodiče mají z výuky cizího 

jazyka strach, kvůli tomu, že jazyk neovládají a nemohou dítěti pomoct. Dále by měli rodiče 
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být seznámeni s obsahem výuky, protože některé nároky rodičů často nejsou schopné 

uspokojit. Výuka cizího jazyka v raném věku vede zejména k seznámení se se základy cizího 

jazyka a hlavně příprava dítěte k budoucímu osvojování si jazyka. Dítě tak nahlídne do jiných 

kultur a vnímá přirozenost učení se cizím jazykům jako součást globálního světa. [11] 

 Jílková (2005) [12] vymezuje první fázi osvojování si cizího jazyka. V první fázi je 

podle ní cílem prvotní pozitivní motivace dítěte s důrazem na získání správných počátečních 

návyků do úvodu cizího jazyka. Učitel přitom využívá aspekt novosti, neboli představení 

dětem něco nového, kdy jsou děti otevřené přijímání nových poznatků a dovedností. Zde je 

několik typů, jak se vyrovnat s metodikou výuky cizího jazyka u dětí mladšího školníku věku:  

 vzdělávání jako hra – kreslení, říkanky, zábavná činnost, jejichž výsledkem je 

osvojení si dovedností či znalostí 

 soutěž – napomáhá motivovat slabší žáky v rámci vyrovnaných soutěžících skupin 

(důležitý aspekt učitele) 

 audio – orální metoda – při této metodě, nevadí, že žáci neumějí číst a psát a může 

být tudíž aplikovaná v různém věku dítěte, je však potřeba relevantní přístup učitele 

 činnosti využívající pohyb – metoda Total Physical Response (TPR) [13], někdy 

nazývaná jako reakce pohybem, jedná se o činnosti, ve kterých žáci reagují na slyšené 

beze slov (využití při nácviků základních pokynů ve třídě) 

 využití jazyka beze slov – mimika, ukazování, kreslení, gesta   
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2. PRAKTICKÁ ČÁST  

  V praktické části jsem se zaměřila na hodnocení dotazníků, které byly směrovány 

rodičům, jejichž děti mají angličtinu od 1. třídy na základní škole. Průzkum byl aplikován na 

Základní škole v Hluboké nad Vltavou, kde učím a často se setkávám s kontroverzí mezi 

rodiči, zda angličtinu od první třídy učit či ne. Dotazník se skládá z 10 jednoduchých otázek, 

které byly vytvořeny po konzultaci s vedoucím práce. Dotazník byl rozdán mezi celkem 50 

rodičů. Záměrně nebyl výzkum prováděn na jiných školách, kvůli analýze situace právě na 

škole v Hluboké nad Vltavou. Výsledky budou na žádost předány řediteli školy. Dotazník byl 

rozdán mezi 45 rodičů, s tím, že se vrátilo 27 vyplněných dotazníků.  

2.1 Cíl a výzkumné otázky  
 Cílem průzkumu bylo zjistit, jaký vztah mají rodiče žáků prvních tříd k výuce cizího 

jazyka. Otázky v dotazníku byly směřovány jak na výuku žáků mladšího školního věku, tak 

na předškolní vzdělávání neboli mateřské školy. To z důvodu otázky návaznosti v procesu 

vzdělávání.  

2.1.1 Předpoklady  

 V rámci výzkumu jsem si stanovila 3 základní předpoklady, které vycházejí 

z teoretické roviny a vlastní pedagogické zkušenosti. V závěru práce budou tyto předpoklady 

zhodnoceny a zároveň je zhodnocena každá otázky dotazníkového šetření v kapitole            

2.4 Vlastní výzkumné šetření.  

 „Předpokládám, že většina dotazovaných rodičů bude v rámci globalizace Evropy a 

celého světa souhlasit s výukou anglického jazyka od 1. ročníku základní školy.“ 

 „Předpokládám, že rodiče, kteří se angličtinu neučili a řeč neovládají, mají strach 

z výuky angličtiny jejich dítěte, a to z důvodu nemožnosti svému dítěti v případě 

nesnází pomoci.“  

 „Předpokládám, že rodiče budou mít obavy z náročnosti učiva v 1. třídě.“ 

 

2.2 Popis výzkumného vzorku  

 Dotazník byl rozdán mezi rodiče žáků prvních tříd na ZŠ Hluboké nad Vltavou. 

Někteří rodiče mají starší dítě, tudíž mají zkušenost s výukou cizího anglického jazyka dále na            

1. stupni ZŠ a mají možnost vidět přístup dítěte k cizímu jazyku dále ve vzdělávacím procesu. 

Z celkem 50 dotazovaných se zpět vrátilo 27 vyplněných dotazníků, ze kterých také vychází 



18 
 

dotazníkové šetření. Osobní kontakt s rodiči jsem před výzkumem neměla a dotazníky byly 

předány třídní učitelkou dětem.  

2.3 Použité metody výzkumu  

 Pro výzkum byla využita dotazníková metoda. Dotazník se skládal z 10 převážně 

uzavřených otázek. Většinou se jednalo o otázky zjišťovací, to znamená, že rodiče odpovídali 

ano nebo ne. V některých otázkách mohli svou odpověď více rozvést tím, že uváděli důvody 

nebo příklady na svém dítěti.  

 Dotazníky obecně slouží ke zjišťování informací v populaci jako celku nebo v mém 

případě v menší skupině osob. Na jejich základě dochází po vyplnění k vyhodnocování 

skutečností, které dotazník zjišťuje: názory, postoje apod. Výzkum probíhal papírovou 

formou, to znamená, že rodiče ručně vypisovali odpovědi na otázky a vyplněný dotazník 

poslali po svém dítěti zpět do školy.  

 Dotazníkové šetření je jednou z kvantitativních metod výzkume veřejného mínění. 

Díky této metodě lze posbírat data v rámci jednoho témata. Mnou vytvořený dotazník se 

zajímal zejména o názory a postoje, co lidé považují za žádoucí a naopak. Dotazník byl 

anonymní. V úvodu dotazníku jsem se představila a uvedla jsem, čeho se dotazník týká           

a k čemu bude sloužit.  
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DOTAZNÍK PRO RODIČE                  

Tento dotazník vznikl v rámci průzkumu k mé závěrečné práci na oboru učitelství na 1. stupni  

ZŠ – celoživotního vzdělávání. Téma práce zní: Výuka anglického jazyka od první třídy 

základní školy? Dotazník je určen rodičům, jejichž děti mají výuku angličtiny v první třídě.  

Předem děkuji za Váš čas a vyplnění dotazníku  

         Mgr. Šárka Jeřábková  

1. Mělo Vaše dítě angličtinu ve školce? Pokud ano, jak tato výuka probíhala (dobrovolný 

kroužek apod.) ? 

 

2. Souhlasíte s výukou cizího jazyka – angličtiny od první třídy a proč?  

 

3. Baví Vaše dítě angličtina?  

 

4. Myslíte si, že angličtina u dítěte první třídy pomůže k lepšímu celkovému rozvoji dítěte?  

 

5. Máte obavy z výuky cizího jazyka v brzkém věku dítěte?  

 

6. Myslíte si, že je pro děti v tomto věku obtížné učit se mateřský a cizí jazyk najednou?  

 

7. Pokud by ve škole angličtina od první třídy nebyla, dali byste Vaše dítě na kroužek 

angličtiny?  

 

8. Má podle Vás výuka angličtiny v raném věku pozitivní dopad na osvojení cizího jazyka 

v pozdějším věku?  

 

9. Nutí Vás výuka angličtiny u Vašeho dítěte k domácím přípravám na tyto hodiny?   

 

10. Měla by být výuka angličtiny povinná od první třídy na ZŠ (momentálně je od 3. třídy)?    
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Ano 
48% 

Ne 
52% 

Mělo Vaše dítě angličtinu ve školce?  

2.4 Vlastní výzkumné šetření  

 V následujícím textu jsou zhodnoceny jednotlivé otázky dotazníkového šetření. Jsou 

zpracovány jednoduchými výsečovými grafy, podle toho, jak rodiče odpovídali. Nejčastěji 

ano, ne nebo nevím. Ostatní komentáře k otázkám, popř. důvody, které rodiče uváděli, jsou 

podrobně rozepsány a okomentovány pod každým grafem. Absolutní hodnoty odpovědí jsou 

převedeny do relativních čísel a jejich číselná hodnota v procentech je vyjádřena přímo          

v grafu. Otázky jsou hodnoceny ve stejném pořadí, tak jak byly uvedeny v dotazníku.   

Zhodnocení otázky č. 1  

„Mělo Vaše dítě angličtinu ve školce? Pokud ano, jak tato výuka probíhala 

(dobrovolný kroužek apod.)?“ 

 

 

 Nepatrně převažují děti, které angličtinu ve školce neměly. 11 dětí, které angličtinu 

měly, ji měly v rámci dobrovolného kroužku, 1 dítě mělo soukromé doučování a 1 dítě 

docházelo do jazykové školy od 3 let, kde probíhala jak skupinová, tak individuální výuka. 

Některé děti měly kroužek 2 roky v mateřské školy, některé pouze v předškolním roce. Jeden 

respondent popsal, že kroužek probíhal formou básniček, písniček, frází a tato forma děti 

velice bavila. Jeden rodič odpověděl ne, ale doplnil, že do školky kam dítě chodilo, probíhal 

Zdroj: data vycházejí z dotazníkového šeření 
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Ano 
81% 

Ne 
19% 

Souhlasíte s výukou cizího jazyka od 1. třídy? 

kroužek němčiny, který byl pouze pro vybrané děti, které uměly dobře mluvit. Výuka 

angličtiny na Hlubocké mateřské školce probíhá v režii samotné MŠ. Kroužky angličtiny jsou 

zajišťovány centrem volného času Poškolák, které se nachází přímo v budově ZŠ Hluboká.   

 

Zhodnocení otázky č. 2  

„Souhlasíte s výukou cizího jazyka – angličtiny od první třídy a proč?“ 

 Většina rodičů souhlasí s výukou cizího jazyka od 1. třídy základní školy. 2 rodiče by 

byli radši, pokud by výuka probíhala až od 2. ročníku. Několik respondentů dopsalo větu: 

„Čím dříve, tím lépe.“ Další z rodičů napsal: „Angličtina je velmi důležitý jazyk pro další 

studium. Čím dříve dítě začne se studiem, tím snadněji a rychleji se učí.“ Jiný z rodičů uvedl, 

že by se děti měly dozvědět, že existují i jiné jazyky než jejich jazyk mateřský. Dva rodiče 

uvedli, že jejich děti neumějí vyslovovat pořádně česky, a proto by se měly angličtinu začít 

učit později. A jeden rodič uvedl, že je důležitá výslovnost pedagogů, aby se děti nenaučily 

v počátcích nějaké špatné zvyky, vzhledem k tomu, že rodiče angličtinu neumějí, tudíž 

rodičům nemůžou pomoci.   

 

 

 

Zdroj: data vycházejí z dotazníkového šetření 
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Zhodnocení otázky č. 3 

„Baví Vaše dítě angličtina?“  

 

Zdroj: data vycházejí z dotazníkového šetření 

 

 Většinu dětí výuka angličtiny ve škole baví. Jeden z rodičů uvedl, že záleží na formě 

výuky (viz. kapitola v teoretické části). Jeden z rodičů uvedl, že angličtina dítě nebaví, 

protože je bilingvní a to co se učí, už umí, tudíž se dítě při hodinách nudí. To již podléhá 

připravenosti učitele pro šikovné či talentované žáky.  Další z rodičů uvádí, že ve školce jeho 

dítě bavila angličtina více, důvody však neuvádí.  

 Výuky angličtiny na škole probíhá formou hry. Děti se učí pouze slovíčka podle témat, 

pomocí flash cards. Děti dostávají obrázky, které si společně nebo samy vybarvují, dále s nimi 

pracují a hrají hry. Výuka slovíček je doplněna tematickými písničkami a básničkami. Do 

výuky jsou zapojeny maňásci, pomocí kterých se děti učí představit a říkat jednoduché věty. 

Důraz je kladen na fonetickou stránku jazyka, děti se neučí slovíčka psát, ale seznamují se 

s jazykem po zvukové stránce.   

   

 

 

Ano 
85% 

Ne 
15% 

Baví Vaše dítě angličtina? 
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Ano 
59% 

Ne 
19% 

Nevím 
22% 

Pomáhá výuka angličtiny v 1. třídě k lepší rovoji dítěte?  

Zhodnocení otázky č. 4 

„Myslíte si, že angličtina u dítěte první třídy pomůže k lepšímu celkovému 

rozvoji dítěte?“ 

 

 Přes polovinu respondentů si myslí, že výuka cizího jazyka od 1. třídy základní školy 

má pozitivní vliv na celkový rozvoj dítěte. Rodiče, kteří napsali, že neví nebo že si nejsou 

jisti, uváděli – není to na škodu, budou se s angličtinou setkávat celý život. Jeden rodič uvedl - 

částečně ano, z důvodu většího sebevědomí mluvení v cizím jazyce. Většina rodičů si myslí, že 

se později děti nebudou bát mluvit cizím jazykem, pokud budou mít řeč zakotvenou od svých 

prvních let ve škole – budou si jistější.   

 

 

 

 

 

 

Zdroj: data vycházejí z dotazníkového šetření 
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Ano 
0% 

Ne 
100% 

Máte obavy z výuky cizího jazyka v brzkém věku dítěte? 

Zhodnocení otázky č. 5 

Máte obavy z výuky cizího jazyka v brzkém věku dítěte?  

 Zajímavě dopadla otázka z obav výuky cizího jazyka v brzkém věku. I přesto, že 

někteří rodiče s výukou jazyka od 1. třídy nesouhlasí, tak se ale nebojí, že by dítě mělo 

problémy s výukou cizího jazyka nebo, že by měli rodiče jakékoli jiné obavy z výuky. Dítě se 

přirozeně nebrání učení se něčemu novému, zejména pokud je to podáváno zábavnou formou, 

tzn. formou hry, bániček a říkadel. Dítě takovouto výuku nebere jako povinnost nebo jako 

něco, z čeho by mělo mít strach. Zřejmě to stejně pociťují i jejich zákonní zástupci. Stejně 

jako odborníci, tak i někteří rodiče kladou důraz na to, že výuka cizího jazyka od útlého věku 

dítěte ano, ale velice záleží na tom, jakou formou budou informace předávány, a bude výuka 

probíhat, a jak kvalifikovaný bude učitel, který bude dítě s cizím jazykem seznamovat. 

Důležité je také zvolení vhodné učebnice, popř. podpůrného materiálu pro výuku. Zvolit 

takový, který bude odpovídat věku dítěte. Tzn. většinou knížku, kde převládají obrázky nad 

textem.  

 

 

 

Zdroj: data vycházejí z dotazníkového šetření 
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Ano 
19% 

Ne 
81% 

Je pro děti obtížné učit se dva jazyky najednou?  

Zhodnocení otázky č. 6 

„Myslíte si, že je pro děti v tomto věku obtížné učit se mateřský a cizí jazyk 

najednou?“ 

 V této otázce jsem se rodičů ptala, zda mají strach výuky českého, jako mateřského, 

jazyka a druhého, cizího, jazyka najednou. Většina, a to 81 %, rodičů odpověděla negativně. 

Množství výuky a hlavně obsah výuky je však hodně rozdílný. Dítě se během 1. a 2. ročníku 

ZŠ učí v českém jazyce, hlavně číst a psát. To však v angličtině v tomto věku vůbec 

nepotřebuje. Děti se učí výhradně sluchovou formou, tzn., že nemusejí umět číst ani psát, 

k tomu, aby se naučily nějaká slovíčka vyslovovat a znaly tak, co znamenají. K tomu jsou 

výborné tzv. flash cards, neboli kartičky s obrázkem slova, které se zrovna dítě učí. Dítě si tak 

touto formou upevňuje zvukovou formu slova a rovnou si jí se samotnou věcí spojuje pomocí 

zraku (obrázku). Vůbec nejlépe se tato forma výuky praktikuje přímo na reálných věcech ve 

třídě či mimo jí. Dítě se neučí slovo číst, ale opakovat.      

 Jeden z rodičů ke své negativní odpovědi, to znamená, že nemá obavy z výuky 

mateřského a cizího jazyka najednou, ještě dodal, že tyto problémy či obavy se eliminují, 

pokud se dítě učí ještě doma a probranou látku si tak dostatečně uloží a zopakuje. Jeden rodič 

uvedl, že obavy nemá, ale přemýšlí nad otázkou, kolik vědomostí z 1. třídy z cizího jazyka   

dítěti opravdu zůstane. K tomu bych dodala, že je nesrovnatelná časová dotace hodin českého 

Zdroj: data vycházejí z dotazníkového šetření 
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Ano 
56% 

Ne 
26% 

Nevím 
18% 

Pokud by dítě nemělo angličtinu ve škole, dali byste ho na anglický 
kroužek?  

jazyka a cizího jazyka v první třídě. Pokud si škola zvolí anglický jazyk jako povinně 

volitelný od první třídy, má pouze jednohodinovou dotaci týdně. Aby byla výuka cizího 

jazyka co nejefektivnější v jakémkoli věku, je samozřejmě důležitá každodenní opakovanost. 

Právě proto se děti učí formou písniček a říkadel, aby si slovíčka co nejvíce zapamatovaly.  

Zhodnocení otázky č. 7  

„Pokud by ve škole angličtina od první třídy nebyla, dali byste Vaše dítě na 

kroužek angličtiny?“ 

 Na mnoha základních školách je angličtina až od 3. třídy, proto jsem se rodičů zeptala, 

zda by dítě dali na kroužek angličtiny, pokud by ho neměly jako součást výuky od 1. třídy. 

Přes polovinu rodičů by chtělo, aby jejich dítě začalo s angličtinou od 1. třídy. 18 % rodičů 

však uvedlo, že neví, a někteří rodiče napsali, že pravděpodobně ano. Někteří rodiče i přes 

výuku angličtiny ve škole, přihlásili své dítě na dobrovolný kroužek angličtiny. To právě 

podtrhuje upevňování si slovní zásoby a získávání většího sebevědomí v mluvení i třeba zase 

před jinými dětmi a lektory. Jedno dítě pochází z bilingvní rodiny a jeho rodiče uvádějí, že 

pokud by nebyl bilingvní, tak by ho určitě na kroužek dali. Dva rodiče, kteří odpověděli 

negativně, však dodali, že by své dítě dali na angličtinu vzhledem k obtížnosti 1. třídy až ve 2. 

třídě.   

 

Zdroj: data vycházejí z dotazníkového šetření 
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Ano 
85% 

Ne 
11% 

Nevím 
4% 

Má raná výuka angličtiny pozitivní dopad na osovojování si jazyka v 
pozdějším věku?  

Zhodnocení otázky č. 8  

„Má podle Vás výuka angličtiny v raném věku pozitivní dopad na osvojení 

cizího jazyka v pozdějším věku?“ 

 

  Přes 80 % dotazovaných si myslí, že včasná výuka cizího jazyka má pozitivní 

dopad na osvojování si jazyka v budoucnosti. 4 % rodičů nedokázalo posoudit, zda tato 

skutečnost ovlivní pozdější vzdělávání svého dítěte. Rodiče si myslí, že čím dříve děti začnou 

s výukou cizího jazyka, tím méně se v budoucnu stydí mluvit a nemají takové zábrany. Přijde 

jim mluvení přirozenější a sebejistější. Jeden rodič ale upozornil, že hodně záleží na přístupu 

učitele a jeho pozitivní motivaci dětí. Pokud je dítě znechuceno již od počátku, tak poté hledá 

těžko pozitivní cestu k dalšímu vzdělávání. Další z rodičů, který napsal, že neví, uvádí, že 

nemůže posoudit, neboť má děti zatím na 1. stupni. Jiný z rodičů uvádí, že pokud jsou kvalitní 

učitelé od začátku výuky, tak není nutné začínat s výukou tak brzy. Většina odborníků (viz. 

teoretická část) se domnívá, že jakékoli seznámení se s jazykem má pozitivní vliv na celkové 

osvojování si cizí řeči.  

 

 

Zdroj: data vycházejí z dotazníkového šetření 
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Ano 
22% 

Ne 
78% 

Učíte se doma angličtinu se svými dětmi?  

Zhodnocení otázky č. 9  

 „Nutí Vás výuka angličtiny u Vašeho dítěte k domácím přípravám na tyto 

hodiny?“ 

       Jak již bylo řečeno, tak výuka angličtiny zejména v 1. a 2. třídě, na dotazované škole 

probíhá formou hry. Překvapilo mě docela velké procento dětí, kteří se na hodiny připravují 

s rodiči. Jeden z rodičů uvedl, že se nepřipravují, ale že by se rád něco přiučil, takže až se 

začnou připravovat, že jim to vadit nebude. Další rodič, uvádí, že ve vlastním zájmu si každý 

den s dítětem opakuje slovíčka, ač to výuka nevyžaduje, ale angličtinu ovládá, tak pomáhá 

dítěti rychleji si daná slovíčka zapamatovat. Jiní rodiče právě uvádějí, že forma výuky je 

taková, že jejich děti díky tomu angličtinu zvládají a mohou se proto věnovat jiným 

předmětům. Hodně rodičů také napsalo zatím ne, tudíž předpokládají, že v budoucnu se 

začnou na hodiny angličtiny s dětmi připravovat. Většinou se učí ty děti, jejichž rodiče buď 

angličtinu aktivně používají, nebo se třeba chtějí sami učit anglicky.  

 

 

 

 

Zdroj: data vycházejí z dotazníkového šetření 
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Ano  
67% 

Ne 
22% 

Nevím 
7% 

Možnost volby 
4% 

Měla by být povinná výuka AJ od 1. třídy ZŠ?  

Zhodnocení otázky č. 10  

„Měla by být výuka angličtiny povinná od první třídy na ZŠ (momentálně je 

podle MŠMT od 3. třídy)?“ 

 Tato otázka je klíčovou otázkou pro rozhodnutí ředitele školy, zda vůbec rodiče mají 

zájem o angličtinu od první třídy. Přes polovinu rodičů bylo pro to, aby byla angličtina 

povinná. 4 % rodičům by vyhovovalo právo volby, že by si rodiče sami rozhodli, zda jejich 

dítě na angličtinu docházet bude, či nikoli. Někteří rodiče o tom nejsou přesvědčeni, a proto 

psali, že neví, zdali by měl cizí jazyk být zaveden povinně od 1. ročníku ZŠ. Pokud se rodiče 

vyjadřovali kladně, tak dodávali, že jedna hodině není nijak náročná jak pro dítě, tak na 

domácí přípravu a přivede dítě pozitivní motivací k novému jazyku. Pokud je angličtina v 1. 

třídě zavedena, mají tedy děti jeden den v týdnu výuku do půl 1. To se některým rodičům 

nelíbí, kvůli nesoustředěnosti dětí a neefektivnosti výuky. Jeden z rodičů vyžaduje lepší 

metodickou připravenost učitelů, což je otázka pro ředitele školy a pro samotného 

vyučujícího, jak se k tomuto problému postaví. Jedná se zejména o formu výuky, kterou 

hodiny probíhají.   

 

 

Zdroj: data vycházejí z dotazníkového šeření 
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Závěr 

 Po nastudování celkové problematiky výuky cizích jazyků bych mohla říct, že většina 

odborné společnosti vidí pozitiva s výukou cizích jazyků v mladším školním věku. Má to však 

několik podmínek, které pro správnou efektivnost výuky musí být splněny. Jednou z nich je 

odborná znalost a kvalifikovanost vyučujícího. Nejedná se pouze o znalost jazyka jako 

takového (výslovnost, slovní zásoba, gramatika), ale také o správnosti výběru vhodné metody 

a formy vyučování pro výuku dětí mladšího školního věku. Děti se učí zejména formou 

odposlechu a opakování po učiteli a spojují si zvukovou stránku jazyka s danými věcmi 

(zvířata, barvy, školní pomůcky,...). Učitel zde sehrává důležitou roli v ukládání základů 

cizího jazyka pro dítě a zároveň o naučení se správných návyků dítěte. Nedílnou součástí 

vzdělávacího procesu je potřebná pozitivní motivace dětí, zvyšování sebevědomí a 

upevňování si jiné než mateřské řeči.  

 Většina mnou předem daných předpokladů v rámci výzkumu se potvrdila. Téměř       

70 % dotazovaných souhlasilo s výukou anglického jazyka od první třídy základní školy. 

Podmínkou však byla forma výuky, a to formou hry a přiměřené náročnosti pro dítě v první 

třídě. Někteří rodiče však nedokázali tuto otázku ze svého pohledu posoudit, kvůli nemožnosti 

porovnat například se starším sourozencem dítěte apod. Problémem však zůstává, že pokud je 

anglický jazyk od 1. třídy ZŠ, mají děti celkově každý týden o hodinu více, a to někteří rodiče 

shledávají jako velice náročné pro takhle malé dítě z hlediska koncentrace. Z vlastní praxe mi 

však nepřipadá, že by se děti nějak přemáhaly v koncentraci, neboť hodiny angličtiny jsou 

v takto nízkých ročnících vedeny právě formou hry a zábavy, což děti velice baví. Dalším 

předpokladem byla obava rodičů z výuky cizího jazyka, kteří neovládají řeč a nemohou tak 

svým dětem pomoci. Dotazníková otázka na toto téma zněla: Máte obavy z výuky cizího 

jazyka v brzkém věku dítěte? Všichni rodiče odpověděli negativně, tudíž se výuky cizího 

jazyka neobávají. Možná je to tím, že výuka angličtiny probíhá bez problémů a pomoc rodičů 

není taková, jakou by třeba před začátkem školního roku předpokládali. Důležité je, aby 

nároky na dítě nebyly příliš vysoké a žák měl pocit, že danou látku zvládá a umí. Veškerá 

práce je tedy na vyučujícím a dítě tak nemá vlastní potřebu se učit doma. Pokud je výuka 

metodicky dobře zvládnuta nemá dítě sebemenší důvod mít z výuky cizího jazyka strach. 

Posledním předpokladem byla obava z celkové náročnosti učiva v 1. třídě. Opravdu někteří 

rodiče uváděli, že náročnost v ostatních předmětech je veliká, a proto by raději začali 

s angličtinou v pozdějším ročníku. Já osobně ale ve výuce angličtiny náročnost nespatřuji, 
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neboť většina rodičů uvedla, že se na hodiny angličtiny připravovat nemusí a pokud se 

připravují, tak pouze dobrovolně nebo z iniciativy rodiče.    

 Celkově bych hodnotila přístup k cizím jazykům jak z hlediska odborné, tak laické 

společnosti pozitivně. Cíle práce byly splněny a myslím si, že výuka angličtiny dětem 

v mladším školním věku prospívá a má na ně pozitivní dopad. V rámci školy bych doporučila 

počáteční schůzku učitele jazyka s rodiči, kde by byla probrána metodika výuky angličtiny na 

škole. Rodiče by se dozvěděli, jak bude výuka probíhat a co se od dětí očekává. Já osobně 

výuku v nižších ročnících základní školy podporuji, neboť se setkávám s 

každodenním nadšením a chutí dětí se cizí jazyk učit.     
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